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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১১৩৫

৫/ মসিজদ ও সালােতর ান ( ةلاالص عاضوماجِدِ وسكتاب الْم)
পিরেদঃ ১৭. রসুন-িপয়াজ, মূলা ইতািদ দুগযু ব খাওয়ার পর মুেখ থেক দুগ দূর না হওয়া পয মসিজেদ

েবশ করা িনেষধ এবং এপ বিেক মসিজদ থেক বর কের দওয়ার িনেদশ

باب نَه من اكل ثُوما او بصلا او كراثًا او نَحوها عن حضورِ الْمسجِدِ ‏‏

আরবী

وحدَّثَن ابو الطَّاهرِ، وحرملَةُ، قَالا اخْبرنَا ابن وهبٍ، اخْبرن يونُس، عن ابن شهابٍ،

مزَعلَةَ ومرح ةايرِو فو ‐ قَال ،هدِ البع نب ابِرنَّ جا ،احبر ِبا نب طَاءع دَّثَنح قَال

تَزِلعيل وتَزِلْنَا اعفَلْي لاصب وا اثُوم لكا ن‏"‏ م ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسنَّ را

لاا فَسا رِيحدَ لَهجقُولٍ فَوب نم اترخَض يهدْرٍ فبِق تا نَّها‏"‏ ‏.‏ و هتيب دْ فقْعلْيجِدَنَا وسم

ا قَاللَهكا رِهك آها رفَلَم ابِهحصضِ اعب َلا ‏"‏ ‏.‏ اوهِب‏"‏ قَر قُولِ فَقَالالْب نا ميها فبِم خْبِرفَا

‏"‏ كل فَانّ انَاجِ من لا تُنَاجِ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১১৩৫। আবূ তািহর ও হারামালা (রহঃ) ... জািবর ইবনু আবদুাহ (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, য বাি িপঁয়াজ ও রসুন খােব, স যন আমােদর িনকট হেত দূের

থােক এবং িনজ ঘের বেস থােক। একবার তার িনকট একিট ডগ আনা হল, তােত তরকারী রাা হেয়িছল।

িতিন তােত রসুেনর গ পেলন। িজাসা করেলন, এেত িক আেছ? বলা হল, এেত রসুন জাতীয় িজিনস আেছ।

িতিন বলেলন, এিল অমুক সাহাবীর িনকট িনেয় যাও। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন দখেলন,

সও তা খাওয়া পছ করেছ না, তখন বলেলন, তুিম খেয় ফল। আিম যার সে কথা বিল (ফেরশতা) তুিম

তার সে কথা বল না।

English

Jabir reported:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: He who eats garlic or onion should remain
away from us or from our mosque and stay in his house. A kettle was
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brought to him which had (cooked) vegetables in it, He smelt (offensive)
odour in it. On asking he was informed of the vegetables (cooked in it). He
said: Take it to such and such Companion. When he saw it, he also disliked
eating it. (Upon this). he (the Holy Prophet) said: You may eat it, for I
converse wkh one with whom you do not converse.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=9334

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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